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Текст, его категории и конституирующие элементы всегда были актуальными темами как литературоведческих, так и лингвистических работ. В современной лингвистике с её ориентацией на междисциплинарность на первое место выходят задачи автоматических генерации и интерпретации текстов. Данная проблематика отчасти сводима к классическим понятиям связности (когезии) и цельности (когерентности), которые много изучались в рамках направления «лингвистика текста» (М.А.К. Хэллидей и Р. Хасан, Ж.-М. Адам, Т.М. Николаева, И.Р. Гальперин и др.).
В нашем докладе мы рассмотрим категории связности и цельности с целью определения способов их реализации и степени их выраженности в повествовательном тексте на материале трёх одночастных нарративных текстов А. Рембо из сб. Les Illuminations: Après le Déluge, Conte, Aube. Данные тексты характеризуются нестандартной нарративной структурой, внешней разобщённостью элементов и, как следствие, возможностью многоуровневой интерпретации.
Под связностью мы понимаем (вслед за [Николаева: 508]) единство элементов в рамках одного текстового фрагмента, унифицированного по тематическим и дискурсивным характеристикам (СФЕ) [Гальперин: 69]. Цельность же мы определяем как 1) связь между СФЕ [Adam: 287–288] и 2) понятийную завершённость текста [Николаева: 508].
Для релевантной оценки связности и цельности в наши задачи входило стратифицированное рассмотрение средств реализации данных категорий с применением инструментария лингвостилистического анализа и определение числовых коэффициентов их выраженности с помощью количественного и статистического методов.
С опорой на [Halliday, Hasan: 333–339] мы выделили 6 уровней анализа, для каждого из которых были установлены конституирующие элементы (указаны по схеме «уровень: единица анализа»), а также способы их взаимодействия, влияющие на оформления текста в единое целое.
- Фонетический: звук и сочетание звуков. Пример: Peut-on s’extasier dans la destruction, se rajeunir par la cruauté! (Conte). В выделенных словах реализованы группы из трёх согласных [kst] в [sɛkstazje] и [str] в [dɛstʁyksjɔ̃] и двух согласных и одной полусогласной [ksj] в [dɛstʁyksjɔ̃] и [krɥ] в [kʁɥote] с эффектом ономатопеи из-за установления иконического соответствия с разрушительными действиями Принца, которые осуждаются повествователем.
- Лексический: слово и словосочетание. Пр.: сквозные синонимично-антонимичные отношения по семе «± ДВИЖЕНИЕ В ПРОСТРАНСТВЕ» между глаголами в тексте Aube (глаголы указаны в порядке появления в тексте): ne pas bouger, être morte, ne pas quitter  marcher, se lever, lever, agiter, fuir, courir, chasser  tomber. Можно заметить, что ряд глаголов образуют градацию восходящего типа: marcher < agiter < fuir, courir, chasser – которая выполняет текстообразующую функцию из-за последовательной актуализации данных лексем в тексте.
- Синтаксический: предложение. Пр.: Аккумулятивная роль союза et в кульминационном фрагменте текста Après le Déluge: – Sourds, étang, – écume, roule sur le pont, et par dessus les bois; – draps noirs et orgues, – éclairs et tonnerres – montez et roulez; – Eaux et tristesses, montez et relevez les Déluges. 
- Логико-ассоциативный: СФЕ. Пр.: в тексте Aube мы отметили оформляющую функцию для референциальной цепи по местоимению je / me с переходом к третьему лицу по существительному enfant. Так, меняется тип фокализации с внутренней на внешнюю и создаётся дистанция между адресантом (повествователь-ребёнок) и адресатом, что маркирует изменение пространственных характеристик: сон  реальность.
- Дискурсивно-нарративный: СФЕ. Пр.: в текстовой структуре Aube сополагаются два плана: план рассказа, к которому относится весь массив текста, и план написания, организующий первое (J’ai embrassé l’aube d’été) и последнее (Au réveil il était midi) СФЕ, что является одним из значимых средств повышения уровня цельности текста.
- Тематический: СФЕ. Пр.: рекуррентный тип центрального персонажа (Принца) оформляет текст Conte в единое повествование. Тип персонажа играет важную роль в повышении коэффициента цельности, о чём свидетельствуют низкие значения по этому параметру в тексте Après le Déluge с неповторяющимися персонажами для каждого СФЕ.
Таким образом, проведя уровневый анализ текстов, мы выявили доминантные способы реализации связности и цельности, сопоставление которых показало, что каждый текст может быть прочитан как иносказательный с реализацией цельности через покрывающую фигуру – аллегорию.
[bookmark: _GoBack]В результате расчёта числовых значений для каждого параметра оценки наименьшие коэффициенты (менее 50%) были установлены для текста Après le Déluge, что связано с тематической и лексической разрозненностью его компонентов. Наиболее высокие показатели мы получили для текста Aube, при этом данные значения не превышали 65%, что, однако, представляется нам достаточным для признания текста цельным и связным. При этом мы склонны объяснять невысокие показатели данных категорий не жанром выбранных текстов (стихотворения в прозе), поскольку можно найти другие тексты с идентичными характеристиками (эпоха, объем, жанр, тип), для которых показатели связности и цельности были бы выше (например, Le galant Tireur из сб. Le Spleen de Paris Ш. Бодлера), а новаторством стиля Рембо. Расхождение в количественных показателях является косвенным доказательством того, что предложенная модель анализа достаточно адекватно отражает первичное восприятие этих текстов.
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